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A KÖZÉPKORI KERESZTÉNY 
KIRÁLYNÉ ESZMÉNYKÉPE

J A N K O V I T S  K A T A L I N

K I V O N A T :  II. András Gertrudis királyné 1213-ban történt meggyilkolását 
követően veszi feleségül Courtenay Jolántát. Ebből a házasságból születik Ár-
pád-házi Jolánta/Violant, akire jelentős hatást gyakorol féltestvére, Szent Erzsé-
bet jótékony élete. Példaképének tekinti őt. 1235-ben megy férjhez az aragóni-
ai királyhoz, I. Jauméhez/Hódító Jakabhoz. Férjének a legfontosabb politikai 
tanácsadója lesz, maximálisan támogatja őt az arab hódítók kiűzésében az 
Ibér-félszigetről. Házasságukból kilenc vagy tíz gyermek születik, közülük kerül 
ki a mediterráneum számos jelentős uralkodója. Jolántának köszönhető, hogy 
az Ibér-félszigeten nagyon korán elterjed Árpád-házi Szent Erzsébet kultusza. 
Az aragóniai királyi családban nagy tiszteletnek örvend a IX. Gergely pápa ál-
tal már 1235-ben szentté avatott nagynéni emlékezete. Jolánta a ciszterci rend 
Vallbona de le Monges-i női monostorával alakít ki szoros kapcsolatot, sírhelye 
is végakaratának megfelelően itt található.

K U L C S S Z A VA K :  Árpád-házi Jolánta/Violant, aragóniai királyné; Jaume/
Hódító Jakab, aragóniai király; II. András, Árpád-házi király; Árpád-házi Szent 
Erzsébet

olanta Violant of the o e of Ár d  
an Ideal of the Medie al hri tian een

A B S T R A C T :  King Andrew II of the House of Árpád married Jolanta of Cour-
tenay after the assassination of Queen Gertrudis in 1213. Jolanta/Violant, who 
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was strongly influenced by the benevolent life of her half-sister, Saint Elizabeth 
of the House of Árpád, was born from this marriage. In 1235, she married James 
I the Conqueror, King of Aragon. She became her husband’s most important 
political adviser, fully supporting him in expelling of the Arab invaders from 
the Iberian Peninsula. Their marriage produced 9 or 10 children, many of whom 
became the most important rulers of the Mediterranean. Thanks to Jolanta, the 
cult of Saint Elizabeth of the House of Árpád was established very early in the 
Iberian Peninsula. The cult of her aunt, who was canonised by Pope Gregory IX 
in 1235, was highly revered in the royal family of Aragon. Jolanta established a 
close relationship with the women’s monastery of the Cistercian order in Vallbo-
na de le Monges, where she was later buried in accordance with her will.

K E Y W O R D S :  Jolanta/Violant, Queen of Aragon; Jaume/James the Conquer-
or, King of Aragon; Andrew II of the House of Árpád; Saint Elizabeth of the 
House of Árpád

II. András Gertrudis királyné 1213-ban történt meggyilkolása után Courtenay 
Jolántát, Péter auxerre-i és namuri gróf leányát, a konstantinápolyi latin csá-
szár rokonát veszi feleségül, ebből a házasságból születik Árpád-házi Jolánta. 
Születésére vonatkozóan nincs pontos adatunk, a nyugati elbeszélő források 
nem említik.1 Lehet, hogy édesanyja már 1214 végén vagy 1215-ben megérke-
zik Magyarországra, ezt bizonyítaná egy vele kapcsolatos oklevél.2 II. András 
1217. augusztus vége felé elindul a Szentföldre, és csak 1218 vége felé érkezik 
vissza.3 Wertner Mór könyvében Jolánta születését 1219-re vagy későbbre teszi 
annak alapján, hogy II. András 1219-ben III. Honorius pápához írt levelében 
megemlíti, hogy ez időben hajadon lánya nincs.4 A spanyolországi történeti 

1 Körmendi 2008.
2 Zsoldos 2005, 113.; Kádár 2019, 80., 13. jegyzet. 
3 Zsoldos 2005, 113.
4 Wertner 1892, 444., 1. jegyzet.
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munkákban Jolánta születését 1216 körülre teszik.5 Tehát vagy 1216 körül, vagy 
II. András keresztes hadjáratból történő visszatérése után, 1219-ben születhe-
tett Jolánta, valószínűleg Esztergomban.

Édesanyjával együtt francia származású előkelők, trubadúrok érkeznek a 
magyar királyi udvarba,6 így Jolánta korán elsajátítja ezt a kultúrát és édesany-
jától az újlatin romance nyelvet. Jolánta királyné 1233-ban hal meg, és az általa 
jelentős adományokkal támogatott egresi (Igriş, Temes megye, Románia) Szűz 
Mária tiszteletére szentelt ciszterci apátságban temetik el. 1235-ben férjét, 
II. Andrást is itt helyezik végső nyugalomra.7 A temetkezési helyet majd a tatár 
és a török később feldúlja; a monostor régészeti feltárása és a királyi temetkezési 
hely azonosítása ma is folyamatban van.8

II. András feleségével, Jolántával és lányával, Jolánta Árpád-házi hercegnő-
vel kapcsolatban is nagyon kevés magyarországi forrás áll rendelkezésünkre. 
Neve különböző alakokban szerepel, magyar változata Jolán vagy Jolánta, az 
aragón–katalán forrásokban Violant, az oklevelekben Yole, a kasztíliaiak pedig 
Violanteként említik. 

Jolánta életéről Brachfeld Olivér 1942-ben Spanyolországban publikált 
könyvet, amely részben oklevelek és történeti munkák felhasználásával íródott, 
részben pedig meseszerű elbeszélések szövik át.9 Művében felhasználja I. Jaume 
tollbamondás alapján diktált autobiográfiáját, a Llibre dels fets vagy más néven 
a Crónica de Jaume I című művet, amelyet az uralkodó ókatalán nyelven egyes 
szám első személyben diktált le. A szöveg egyszerű köznyelven íródott, és köz-
vetlen stílus jellemezi. A király életének fontos pergamenre vetett dokumentu-
ma, amelyben személyes élményeiről, érzéseiről is többször beszél. A megma-
radt legkorábbi kötet, amely az eredeti másolata, 1343-ból származik, a pobleti 
ciszterci kolostorban Celestí Destorrents szerzetes másolta le, az uralkodó életét 

5 Brachfeld 1942, 56.; Viladomiu i Canela 2008, 47.
6 Veszprémy 2009, 239–240.
7 Wertner 1892, 424.; Kádár 2019, 81., 30. jegyzet; Bácsatyai 2015, 263–269., 273–277. 
8 Bácsatyai 2015, 263–269., 273–277.; Tănase et al. 2020, 101–105.; Major–Tănase 2020, 

439–453.
9 Brachfeld 1942.
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1203-tól haláláig, 1276-ig mutatja be.10 Az eredeti művet 1313-ban Pobletben 
I. Jaume unokájának, II. Jaume aragón királynak a megrendelésére Pere Marsili 
szerzetes fordítja le latinra.11 A másik fontos mű, amelyet felhasznált Brachfeld 
Olivér, Jerónimo Zurita y Castro (1512–1580) zaragozai történész munkája: 
Anales de la Corona de Aragón. Zurita a 16. században főként hiteles oklevelek 
és dokumentumok alapján dolgozott, a spanyol tudományos történetírás alap-
jait tette le művével.12 

1233-ban merült fel először, hogy Árpád-házi Jolántát I. Jaume (I. Jakab) 
aragón királyhoz, a nagy „Conquistador”-hoz adják feleségül.13 Az Ibér-félszi-
get és az Árpád-kori Magyar Királyság között már ezt megelőzően is létrejött 
dinasztikus kapcsolat, első alkalommal Konstancia aragón királyi hercegnő és 
Árpád-házi Imre kötött házasságot 1196-ban.14

1208-ban született I. Jaume Montpellier-ben (ma Franciaország) II. Pedro 
aragóniai király, aki a pápától a legkatolikusabb uralkodó nevet érdemelte ki, 
és Montpellier-i Mária házasságából. Édesapja 1213-ban a mureti csatában ele-
sett, amikor hűbéresei mellett kiállt, és harcolt értük. Jaume ötévesen édesapja 
ellenségének, Simón de Montfortnak a fogságába került, édesanyját is ebben az 
időben veszítette el. III. Ince pápa közbenjárására kiszabadul, 1215-től a temp-
lomos lovagrend neveli fel Monzón várában; nagyon kemény, szigorú körül-
mények jellemzik gyerekkorát.15 1221-ben, 13 évesen a dinasztikus kapcsolatok 
megerősítésének céljából feleségül kell vennie VIII. Alfonso leányát, kasztíliai 
Leonort, aki hét évvel idősebb nála, már egy felnőtt nő. Ebből a házasságából 
egy fiúgyermek, Alfonso születik, aki az örökösödési törvény alapján apját kö-
vetné majd a trónón.16 1229-ben I. Jaume válni szeretne a feleségétől, ürügyet 

10 Sobrequés Callicó 1983, 18–20.
11 Bruguera–Ferrer Mallol 2007.
12 Zurita 1669.
13 Tourtoulon 1874, II. vol. 577– 579.; Thallóczy 1897, 577–580.; Kropf 1897, 221–224. 
14 Szabados 2009, 165.
15 Llibre dels fets de Jaume I. 1958, I. libr.; Zurita 1669, libr. II., cap. LXXII.
16 Llibre dels fets de Jaume I. 1958, I. libr.; Zurita 1669, libr. II., cap. LXXII.
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próbál találni hozzá. IX. Gergely pápához azzal az indokkal fordul, hogy közeli 
rokonok, másodfokú unokatestvérek. A pápa engedélyezi a válást.17

A Jolánta és I. Jaume között kötendő házasságnak IX. Gergely pápa lesz 
a közvetítője. Érdekes megjegyezni, hogy a pápánál 1233-tól párhuzamosan 
fut II. András két lányának az ügye: Árpád-házi Erzsébetnek a szentté avatása, 
valamint Jolánta házasságának előkészítése.

Két lehetőség adódik I. Jaume számára az új házasságra: az osztrák herceg-
nek vagy a magyar királynak a leánya, Jolánta királyi hercegnő, aki nagyon ele-
gáns felmenőkkel rendelkezik, a Capet-dinasztia egyik oldalágából származnak 
ősei, nagyapját, Courtenay Pétert konstantinápolyi latin császárrá választják.18 
Jaume a rangban előkelőbb királyi hercegnőt választja.19

Felvetődik a kérdés, hogy miért ilyen távoli területek között jött létre di-
nasztikus kapcsolat. II. András magyar királyt és I. Jaumét a közös cél, a mu-
zulmánok, arabok térhódításának visszaszorítása, a kereszténység védelmezése 
köthette leginkább össze. II. András édesapjának, III. Bélának tett ígéretéhez 
híven elment seregével a Szentföldre a kereszténységért harcolni. I. Jaume po-
litikájában a legfőbb feladatnak az Ibér-félszigetről az arabok kiűzését és a ke-
reszténység helyreállítását tekintette.20 Mindent ennek rendelt alá, ebben meg-
felelő támogatást látott a magyar királyi ház részéről.

II. András Bertalant, a pécsi püspököt bízta meg a magyar és az aragón ud-
var közötti diplomáciai szolgálattal, a házasság előkészítésével. Ő Jolánta király-
néval együtt érkezett Burgundiából Magyarországra. Bertalan négyszer teszi 
meg az utat Magyarország és Barcelona között. Először 1233. február 20-án járt 
Barcelonában, ekkor Nagymartoni Bertrandus ispán kíséri el, aki Konstancia 
királynéval érkezett Magyarországra, jól ismeri a nyelvet és a katalán–aragón 
udvar szokásait. A pécsi püspök ezt követően még három alkalommal járt Bar-
celonában diplomáciai úton, utoljára az esküvő idején.21 A házassági szerződés 
eredeti tervezetében 10 ezer márka ezüst és 200 márka arany szerepelt, az utóbbi 

17 Zurita 1669, libr. III., cap. III.; Brachfeld 1942, 41.
18 Zsoldos 2009, 21.
19 Zurita 1669, libr. III., cap. III.; Brachfeld 1942, 64.
20 Llibre dels fets de Jaume I. 1958, II–III. libr.
21 Thallóczy 1897, 578–580.; Kropf 1897, 221–224.; Brachfeld 1942, 44–46. 
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összeggel az osztrák herceg tartozott II. Andrásnak, továbbá édesanyja részéről 
franciaországi, édesapja részéről pedig magyarországi birtokok és egyéb javak 
szerepeltek még a szövegben.22 A későbbi tervezetbe már a 200 arany helyett 2000 
ezüstmárka került.23 Valószínűsíthető, hogy I. Jaume az osztrák herceg tartozá-
sának rendezését nem látta elég biztosnak, ezért inkább 12 ezer ezüstmárkában 
határozták meg a hozományt.24 

Érzékelhető, hogy II. Andrásnak anyagi nehézségei lehettek a szentföldi 
keresztes hadjárat, Margat várának építése és az országon belüli zilált viszonyok 
miatt. Ekkora összeget egyben nem tudott kifizetni, ezért arra kötelezte magát, 
hogy a harmincad beszedéséből származó pénzt, évente 1500 ezüstmárkát, a 
hozomány kifizetésére fordítja, amíg nem rendezi a teljes törlesztést – erre es-
küvel kötelezte magát.25 IX. Gergely pápa 1235. augusztus 9-én kelt levelében 
a hozomány kifizetését szorgalmazta II. András részéről.26 Valószínűsíthető, 
hogy a pápa tisztában lehetett a király anyagi gondjaival. A házassági szerző-
désben megígért 12 ezer ezüstmárka sohasem érkezett meg az aragón udvarba, 
1235-ben, röviddel Jolánta esküvője után meghal édesapja, majd utódjánál, 
IV. Bélánál próbálkoznak eredménytelenül.27 Jolánta így lett hozomány nélkül 
férjhez adott királylány.

Az aragón–katalán források alapján a házasságkötésre 1235. szeptember 
10-én került sor a barcelonai katedrálisban Bertalan, Pécs püspöke celebrálá-
sával.28 Diplomáciai jártasságát, ügyességét jól mutatja, hogy Magyarországra 

22 Barcelona, Archivos de la Corona de Aragón, Pergaminos de D. Jaume Nr. 513. Idézi Thal-
lóczy 1897, 578–580. Vö. Kropf 1897, 221–224.; Brachfeld 1942, 45–46.; Bácsatyai 2022, 24.

23 Barcelona, Archivos de la Corona de Aragón, Pergaminos de D. Jaume Nr. 513. Idézi 
Thallóczy 1897, 578–580. Vö. Kropf 1897, 221–224.; Brachfeld 1942, 45–48.

24 Thallóczy 1897, 578–580.; Kropf 1897, 221–224.
25 Thallóczy 1897, 584.; Kropf 1897, 222.; Zsoldos 2005, 84., 527. jegyzet; Bácsatyai 2005, 14.; 

Bácsatyai 2022, 24.
26 Thallóczy 1897, 583.; Kropf 1897, 222.
27 Brachfeld 1942, 45–47.; Piquer i Jover 1990, 85., 98. jegyzet: az ezzel kapcsolatos dokumen-

tumokat az Arcivos de la Corona de Aragón őrzi Barcelonában, Jolánta királyné végrende-
letében is említi, hogy amennyiben megérkezne hozománya, halála után milyen jótékony 
célokra kívánja fordítani, de erre soha nem kerül sor.

28 Zurita 1669, libr. III., cap. III.; Brachfeld 1942, 59–60.: eredeti oklevelekre hivatkozik, ame-
lyek az 1920-as években elérhetőek voltak még Barcelonában.
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történő hazatérése előtt a püspök I. Jaume királytól egy olyan adománylevél 
írásba foglalását kéri, hogy amennyiben a királlyal bármi történne – hiszen éle-
te nagy részét csatatereken tölti, az araboktól elfoglalt területek visszahódítá-
sáért harcol –, halála esetén Jolánta élvezhesse a királynét megillető jogokat, és 
jelentős területeket adományozzon neki. Az első változat 1235. december 11-én 
íródott, amelyben dilectissima uxor nostrának nevezi Jolántát a király, majd de-
cember 23-án ezt egy újabb adományozás követi, többek között a király kedvelt 
szülővárosát, Montpellier-t is feleségének ajándékozza, és ebben már carissima 
coniux meának nevezi.29 A korszak hivatalos dokumentumaiban szokatlan a 
jelzők alkalmazása, a személyes hangvétel. Jerónimo Zurita, az aragón udvar 
krónikása művében több helyen is megjegyzi, hogy Jolánta szépsége elbűvölte a 
királyt.30 Jolántáról a krónikások nagyon kedvező képet vázolnak fel: „[…] molt 
bela dona e bona e agradable a Déu e a son poble […]”.31 Sajnos nem maradt 
fenn róla hiteles ábrázolás, a hagyomány szerint őt mintázta meg a Santiago 
de Compostelában található gránitból készült egész alakos román kori szobor: 
fején koronát visel, kezét orans tartásban tartja. Valószínűleg a 13. század végén 
készülhetett az alkotás.32 I. Jauméról számos portréábrázolás készült, a királyt 
bemutató későbbi alkotások közül kiemelkedik a Gonçal Perís által 1427–1428 
körül az internacionális gótika stílusában készült portré (1. kép).33

Felmerül a kérdés, hogy vajon milyen szellemi nevelést, példaképeket hoz-
hatott magával Jolánta hercegnő Magyarországról. Francia származású édes-
anyjától, Jolánta királynétól és a vele érkezett előkelőktől elsajátíthatta az újlatin 
nyelveket, a mediterrán kultúrát, ismert, hogy udvarában megfordultak tru-
badúrok is.34 Jolánta értékrendjének kialakulására nagy hatással lehetett az is, 
hogy édesanyja bőkezű adományokkal támogatta az egyházat, főként a ciszterci 

29 Zurita 1669, libr. III., cap III.; Brachfeld 1942, 59–60.
30 Zurita 1669, libr. III., cap. III.; Desclot 1949, libr. II., 138.
31 Desclot 1949, II., 138.; Piquer i Jover 1990, 85.
32 Piquer i Jover 1990, 85., 98. jegyzet.
33 Őrzési helye: Barcelona, Museu Nacional d’Art de Catalunya, Inv. 9774.
34 Brachfeld 1942, 50.; Zsoldos 2005, 20., 148–149., 190.; Veszprémy 2009, 239–240.; Bács-

atyai 2015, 263–269.
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rendet.35 Édesapjától, II. Andrástól 
a muzulmánok hódításával szem-
beni védekezést, a Szentföldön a 
kereszténységért folytatott harcot 
láthatta. Nem utolsósorban mély 
hatást gyakorolhatott rá féltestvére, 
Árpád-házi Szent Erzsébet, akinek 
élete fő célja a szegényeken való 
könyörület, a segítségnyújtás volt. 
1222-ben Szent Erzsébet férjével 
házasságkötésük után nászúton járt 
Magyarországon, a források meg-
említik, hogy Pozsonyban találko-
zott édesapjával.36 Nem zárhatjuk 
ki, hogy ekkor féltestvérét, Jolántát 
személyesen is megismerhette.

Jolánta nagyon ideális feleségnek 
bizonyult I. Jaume számára. A forrá-
sok férje legfontosabb politikai ta-
nácsadójaként, hódításainak az egyik legfőbb támogatójaként tartják számon.37 
Még házasságkötésük előtt I. Jaume 1229-től a Baleari-szigetekről: Mallorcá-
ról, Minorcáról, Ibizáról kiűzte az arabokat. Autobiográfiájában, a Llibre dels 
fets-ben, amely egy pergamenre írott királyi okmánynak felel meg, a legna-
gyobb terjedelmet és a legrészletesebb előadást hódításainak szenteli.38 1238-
tól Valencia visszafoglalása lesz a király legfőbb célja. Az ostromlott városba 
elkíséri a királyné is. A város feladásáról szóló tárgyalásokon is részt vesz, az ara-
bok részéről Abu-Hamet diplomata van jelen, a békeszerződés dokumentumán 

35 Bácsatyai 2015, 263–269., 273–277.: Egres (Igriş) ciszterci monostor támogatása.
36 Apoldai Ditrich: Szent Erzsébet élete (1.3.4); Johannes Rothe: Szent Erzsébet élete (1.3.9.). 

Idézi Körmendi 2008.
37 Llibre dels fets de Jaume I. 1958, II. libr.; Zurita 1669, libr. III., cap. XV.
38 Llibre dels fets de Jaume I. 1958, II. libr.

1. kép. Gonçal Perís: I. Jaume portréja  
(1427–1428), Barcelona, Museu Naconal d’Art 

de Catalunya, Inv. 9774  
Forrás: a szerző felvétele 2019-ben
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Jolánta aláírása is szerepel.39 Valencia ostrománál számos, a királynéval Ma-
gyarországról érkezett előkelő vitéz is részt vett, mint Dénes fia Dénes szepe-
si ispán, akiket bátorságukért az új hazájukban jelentős birtokadományban 
részesített a király.40 Művészeti alkotásokban is megörökítették I. Jaume jelentős 
hódításait: A Llibre dels fets egyik miniatúráján látható, amint az ispotályos rend 
nagymestere felkéri a királyt, hogy kezdje meg Valencia meghódítását;41 az al-
canys-i várban (Aragónia) található 14. századi falfestményen I. Jaume látható, 
amint lovagjai élén vezeti a hadjáratot Valencia elfoglalására.42 

Jolánta és I. Jaume házasságából kilenc vagy tíz gyermek született,43 négy 
fiú és öt, esetleg hat lány. Közülük többen is a mediterráneum kiemelkedő sze-
replőivé váltak. Valószínűleg Jolánta befolyására a király fiai között osztotta fel 
birodalmát.44 Pedro, vagyis „el Grande” fia követi apját az aragón trónon, másik 
fia, II. Jaume Mallorca királya lesz, Fernando fia háromévesen meghal, Sancho 
Toledo püspöke lesz. Lányai közül a legidősebb, Violante, Kasztília királyának, 
X. Alfonsónak, vagyis az „el Sabio”-nak, a bölcsnek lesz a felesége, akit, mint 
jelzője is mutatja, kora legműveltebb uralkodójának tartanak. Hozzá fűződik 
Toledo kiépítése, az Escuela de los Traductores felállítása, az arab nyelvű forrá-
sok fordításának megszervezése. Tudományos könyveket ír az asztrológiáról, a 
sakkról, továbbá nagyon kedveli a trubadúr kultúrát, és ő is ír énekeket. Cons-
tanza Manuel kasztíliai herceg felesége, Elisabet a francia király, III. Felipe fele-
sége lesz. María lánya Zaragozában lesz apáca, Sancha egy szentföldi zarándok-
lat során Jeruzsálemben hal meg, míg utolsó gyermekük, Elionor csecsemőként 
hal meg 1251-ben.45

39 Llibre dels fets de Jaume I. 1958, II. libr.; Zurita 1669, libr. III., cap. XV.; Brachfeld 1942, 
73–74.; Desclot 1949, II. libr. 138.; Piquer i Jover 1990, 85., 98. jegyzet.

40 Brachfeld 1942, 73–74.; Vajay 1984, 395–414.; Bertényi 2009, 196., 18. jegyzet.
41 A Llibre dels fets de Jaume I. 1343-as kéziratának 1619-es másolatában található miniatúra, 

Biblioteca de la Universitat de Barcelona. 
42 Sobrequés 2009, 222., fig. 1.
43 Zurita 1669, libr. III., cap. XLIII. (kilenc gyermek); Viladomiu i Canela 2008, 49. (tíz gyer-

mek).
44 Zurita 1669, libr. III., cap. XLVI.
45 Zurita 1669, libr. III., cap. XLIII.; Brachfeld 1942, 88–89.; Piquer i Jover 1990, 85.; Vilado-

miu i Canela 2008, 49.
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Jolánta nagy gondot fordít gyermekei nevelésére, házasságuk előkészítésé-
re. Tisztában volt vele, hogy férjének első házasságából született fia a hivatalos 
trónörökös, ezt tudomásul vette. Azért szorgalmazza a területek visszahódí-
tását az araboktól, mert így saját fiait is trónra tudja juttatni. A király előző 
házasságából született fia, Alfonso meghal, így elgördül az akadály a második 
házasságból született fiúk érvényesülése elől, de ez csak 1260-ban, Jolánta halá-
la után következik be.46

A királyné legidősebb lányának, Violanténak X. Alfonso, „el Sabio”, Kasz-
tília királyával kötött házasságát Valladolidban ünnepelték meg 1249 végén. 
A tervek szerint az egész család részt vett volna rajta, de ez nem sikerült, mi-
ként a források részletesen beszámolnak róla.47 Jolánta családot összetartó ereje 
mutatkozik meg abban, hogy I. Jaume segített vejének, X. Alfonsónak leverni 
a murciai mórok lázadását. Ezt annak ellenére tette meg, hogy az aragón neme-
sek nem támogatták ebben, mivel ez a terület már nem az ő birtokuk volt, nem 
tartozott érdekeltségi körükhöz.48 1244-ben az almizrai megállapodás értelmé-
ben az araboktól visszahódított területeken Aragónia és Kasztília között meg-
húzzák a határokat, hogy ki meddig terjeszkedhet; ez a katalán és a kasztíliai 
(spanyol) nyelv határait is jelöli. 

Árpád-házi Szent Erzsébetnek a kultusza az Ibér-félszigeten Jolántának 
köszönhetően nagyon korán elterjedt. A szentté avatott féltestvér személye 
nagyon mélyen hatott rá, példaképének tekintette, a szegény, elesett emberek 
támogatóját látta benne. Büszke volt féltestvérére és cselekedeteiben az ő esz-
méit kívánta követni. 1235-ben IX. Gergely pápánál egyszerre zajlott Erzsébet 
szentté avatása49 és Jolánta házasságának intézése. Okleveles adatból ismert, 
hogy 1250. december 24-én Jolánta királyné férjével együtt Tarragonába uta-
zott, hogy személyesen ellenőrizze a Szent Erzsébet tiszteletére állítandó oltár 
munkálatait a katedrálisban.50 

46 Llibre dels fets de Jaume I. 1958, II. libr.; Brachfeld 1942, 94.
47 Zurita 1669, libr. III., cap. XLII.; Brachfeld 1942, 80–87.
48 Llibre dels fets de Jaume I. 1958, II. libr.; Zurita 1669, libr. III., cap. LXX.
49 Jónás 1989, 146.
50 Morera 1899, II. vol., 72.; Piquer i Jover 1990, 85., 98. jegyzet.
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Jolánta édesanyja példáját követ-
ve új hazájában a ciszterci renddel 
alakít ki szorosabb kapcsolatokat. 
A vallbonai (Lérida) női monostor 
az első ciszterci alapítás az Ibér-fél-
szigeten. Az eredetileg bencés alapí-
tású monostor 1175. március 2-án 
kelt oklevél szerint átveszi a ciszter-
ci reformokat (2–3. kép).51 A királyi 
család kiemelkedő támogatásokban 
részesíti a monostort, amely pihenő-
helyként is szolgál számukra.  
A királyi család női tagjai – Jolánta 
és lányai – a vallbonai monostort 
választották temetkezési helyként.52 
A vallbonai monostor jól párhu-
zamba állítható az egresivel (Igriş, 
Timiş megye, Románia), amely pe-
dig, mint azt láttuk, szüleinek volt a 
nyughelye.

51 Piquer i Jover 1990, 85.
52 Piquer i Jover 1990, 85.

2–3. kép. Vallbona de les Mon-
ges, Monasterio de Santa María 

de Vallbona, Lérida. Forrás: a 
szerző felvétele 2001-ben
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Jolánta királyné 1251 októberének elején Osca/Huesca ciszterci monos-
torában tartózkodik, súlyosan megbetegedik, magas láz gyötri. 1251. október 
8-án végrendelkezik, majd pár napon belül meghal.53

A végrendelet nagyon szépen bizonyítja, hogy Jolánta királyné számára 
nagyon fontosak voltak gyermekei, a Magyarországról őt új hazájába elkísérő 
előkelők és az egyszerű szolgálatában álló személyek is: mindenkire gondol, és 
mindenkit ajándékokkal lát el. Az ékszereit lányai között osztja szét, megjegyzi, 
hogy legnagyobb lánya, Violante már megkapta a részét, amikor férjhez ment. 
Fájó pont volt számára, hogy féltestvére, IV. Béla 16 év elteltével sem fizette ki 
hozományát, és az édesanyja után neki járó Pozsony környéki birtokok jövedel-
meit is ő élvezi. Megnevezi a pécsi püspököt, Bertalant, aki ismeri e követelések 
jogosságát. Amennyiben megkapná ezeket, fiaira, Pedróra, Jauméra és Sanchóra 
szeretné hagyni.54 Féltestvérére, Szent Erzsé betre emlékeztető cselekedete, hogy 
férjét, aki jelen van a végrendelet tollbamondásánál, kéri, hogy öltöztessen fel ezer 
szegény embert, és másik harmincezernek pedig osszon élelmet. Továbbá ha 
IV. Béla elküldené a hozományát, ebből a kolostoroknak és zárdáknak kíván ado-
mányokat biztosítani. De Jolánta halála után sem érkezik meg hozománya, így a 
fenti adományok elmaradnak.

Temetkezési helye az általa már korábban kiválasztott vallbonai cisz-
terci monostor lesz. Halála után egy provizórikus temetkezésre került sor 
Huescában/ Oscában vagy Vallbona de les Mongesben. Férje 1251. október 21-én 
adományt ad Eldiarda apátnőnek, hogy imádkozzanak felesége lelki üdvéért: öt 
ciszterci szerzetes éjjel-nappal imádkozik az elhunytért.55 1253. augusztus 21-én 
szintén hasonló adományt ad a király a monostornak.56 1254-ben kelt oklevélben 

53 Zurita 1669, libr. III., cap. XLVI.
54 Zurita 1669, libr. III., cap. XLVI.
55 Piquer i Jover 1990, 86., 100. jegyzet: A.C.A. Pergamins de Jaume I. n. 1264; Navascués et al. 

1992, III. Drets i privilegis 1: 1251. desembre, 29. Valéncia, Jaume I., továbbá 2: 1255, abril, 
19. Lleida, Jaume I.

56 Piquer i Jover 1990, 86., 101. jegyzet: index vell. 8, vagyis a vallbonai Santa María-monostor 
levéltári dokumentumaira hivatkozik.
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X. Alfonso, „el Sabio” megemlíti, hogy a tisztelt és szeretett anyósa, Jolánta király-
né Vallbonában van eltemetve,57 ami ideiglenes temetkezésre utalhat.

Végakaratának megfelelően 1275. október 23-án kerül sor a végső nyug-
helyen történő elhelyezésére Vallbonában, a Szűz Mária tiszteletére szentelt 
templom szentélyében. Az egyszerű, kőből készült szarkofágon középen az 
aragón címer látható, eredetileg három román kori oszlop támasztotta alá (4. 
kép), helyi mester készítette.58 A rajta látható felirat csak 1738-ban került fel 

57 Piquer i Jover 1990, 86.
58 Jankovits 2009, 56–57., 1–3. kép.

4. kép. Árpád-házi Jolánta/ 
Violant szarkofágja a 

restaurálás előtt. Vallbona 
de les Monges, Monasterio 
de Santa María de Vallbona, 
Lérida. Kő, festett, 213 × 65 
cm, 1275. Forrás: a szerző 

felvétele 2001-ben

5. kép. Árpád-házi Jolánta/
Violant szarkofágja Xavier 
Ferragut restaurálása után. 

Vallbona de les Monges, 
Monasterio de Santa María 
de Vallbona, Lérida. Forrás:  
a szerző felvétele 2006-ban
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rá: Fuit translata dona Violans Regina Aragonum anno 1275, Francese Cam-
prubí i Lluh Santa Creus-beli szerzetes véste fel rá. A fal erőteljes nedvesedése 
miatt 2002-ben a szarkofágot le kellett emelni eredeti helyéről. Xavier Ferra-
gut restaurálta, sajnos az eredeti román kori oszlopokat nem lehetett meg-
menteni, így alacsonyabb, négyzetes oszlopra helyezték át a falról leválasztott 
szarkofágot (5. kép).59 

Jolánta lányai is Vallbonába szerettek volna temetkezni, közülük csak 
Sancha hercegnő nyugszik itt édesanyja közelében az oltár bal oldalán, szintén 
egyszerű, helyben készült szarkofágban.60 A hercegnő egy szentföldi zarán-
doklat során Jeruzsálemben halt meg, utolsó kívánsága volt, hogy édesanyja 
mellett szeretne pihenni.61

A királyné halála után I. Jaume újabb morganatikus házasságot köt 
Teresa Gil de Vidauréval, 1276-ban hal meg Valenciában, huszonöt évvel 
Jolánta temetése után.62 I. Jaume holttestét bebalzsamozzák, a provizórikus 

59 Ferragut 2002; Jankovits 2009, 57., 2–3. kép.
60 Jankovits 2009, 57–58., 4. kép.
61 Zurita 1669, libre III., cap. XLVI.; De Blancas 1878, 150.; Piquer i Jover 1990, 96., 155. jegy-

zet; Jankovits 2009, 58.
62 Viladomiu i Canela 2008, 41.

6–7. kép. Poblet, Monasterio de Santa María de 
Poblet, Lérida. Forrás: a szerző felvétele 2006-ban
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temetésre Santa Creusban (Lérida) kerül sor egy egyszerű, helyi kőből ké-
szült szarkofágban.63 

A király kiemelt figyelmet szentelt a pobleti ciszterci apátságnak (6–7. kép), 
többször is komoly adományokban részesítette.64 Ezzel is magyarázható, hogy a 
katalán–aragón királyi panteon a pobleti ciszterci apátságban épül fel. 1359-ben 
kerül át I. Jaume sírja Pobletbe,65 a gótikus stílusú királyi síremlékek kialakítása 
az udvari művészet magas kvalitásait mutatja (8. kép); összehasonlíthatatlan Jo-
lánta egyszerű, helybeli mester által készített szarkofágjával. I. Jaume szarkofág-
jának fedőlapján a király egész alakos ábrázolását láthatjuk, fején koronát visel, 
kezében hódításainak szimbólumaként kardot tart (8. kép). A mellette lévő üres 
szarkofág, amelyet finoman kidolgozott ornamentális motívumok díszítenek, 
Jolánta szimbolikus szarkofágja. A királyné végakaratának megfelelően sírja 

63 Sobrequés i Callicó 1983, 29.; Viladomiu i Caneia 2008, 41–43.
64 Sobrequés i Callicó 1983, 29.; Viladomiu i Caneia 2008, 41–43.
65 Sobrequés i Callicó 1983, 29.; Viladomiu i Caneia 2008, 42.

8. kép. Poblet, Monasterio de Santa María de Poblet, Lérida. Katalán–Aragón Királyi Panteon, 
jobbra felül I. Jaume szarkofágja, alatta az ornamentális díszítésű, üresen hagyott szarkofág 

Jolántáé. Forrás: a szerző felvétele 2006-ban
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9. kép. Barcelona, felvonulási ünnep Jolánta/Violant figurájával  
Forrás: a szerző felvétele 1998 szeptemberében
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továbbra is Vallbonában maradt, gondozása a ciszterci monostor apácáinak a 
feladata a mai napig.

Pobletben a ciszterci kolostort és a királyi temetkezéseket többször is fel-
dúlják a napóleoni háborúk idején. 1835-ben a ciszterci rendnek el kell hagynia 
a kolostort.66 Ezt követően 1843-ban I. Jaume jó állapotban lévő, mumifikált 
holttestét átszállítják Tarragonába, a katedrálisban a király számára új sírt ál-
lítanak fel. 1856-ban II. Isabel avatja fel az új síremléket.67 Egészen 1952-ig 
ott nyugszik a király, ebben az évben Federico Marés Deuloval szobrászmű-
vész-restaurátor kap megbízást a pobleti királyi panteon szarkofágjainak res-
taurálására.68 A munkák elkészültével I. Jaume holtteste Tarragonából ismét 
vissza kerül Pobletbe, a restaurált szarkofágba.69

Jolánta tulajdonságai megfelelnek a középkori keresztény királynékról al-
kotott ideáknak és világi követelményeknek. Rendelkezett azon erényekkel, 
amelyeket elvártak egy királynétól. Férje legfontosabb politikai törekvését, az 
arabok kiűzését az Ibér-félszigetről maximálisan támogatta, gondoskodott né-
pes családjában gyermekeiről, továbbá adományokkal gazdagította az egyhá-
zat, főként az általa preferált ciszterci rendet. Utódai közül kerültek ki a medi-
terráneum nagyon jelentős uralkodói. 

Alakja 800 év elteltével is élénken tovább él. Barcelonában, Valenciában és 
a férjével közösen alapított új városban, Castellón de la Planában (Valencia) 
minden évben ünnepségeket rendeznek tiszteletére, ahol I. Jaume és Jolánta 
nagy méretű, felöltöztetett figuráját táncoltatják végig a város utcáin (9. kép). 
Castellón de la Planában a Magdalena-ünnep alkalmával királynéválasztást is 
tartanak, és megkoszorúzzák a királyi pár szobrát. A szeretett és tisztelt király-
né alakját számos ballada idézi fel az Ibér-félszigeten. 

66 Sobrequés i Callicó 1983, 29.
67 Sobrequés i Callicó 1983, 29.
68 Marès Deulovol 1998, 37–40.
69 Sobrequés i Callicó 1983, 29.; Viladomiu i Caneia 2008, 41–45.; Marès Deulovol 1998, 37–40.
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